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Abstract
The exegesis of Sheikh Abu al-Futuh Razi is one of the oldest Shiite Quranic interpretations 
in Persian. The deep acquaintance of the author with the Arabic and Persian languages, 
combined with his carefulness in the selection of Persian equivalents, has given this 
book, in addition to its religious value, a special literary status. The book has been copied, 
corrected, and printed for many times since its creation. In this paper, the meaning of a 
single word in Abu al-Futuh Razi’s Tafsir, verses 27 to 31of Surah Al-Ma’idah, has been 
studied and discussed. To carefully study the term, four versions of the manuscript and four 
pr  inted versions of Sheikh Abu al-Futuh Razi’s exegesis were compared and contrasted. 
The results of indicate that the correct word used by Sheikh Abu al-Futuh Razi was Tēh in 
Persian. The method of the research is analytical- comparative where the date was collected 
by reading library documents
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 بررسی یک واژه از تفسیر ابوالفتوح رازی ذیل آیات 27 تا 31 سورة مبارکۀ 
مائده: تبَهَ، تیه، بتُِّه، تیر

ازناوله* خـرالهی مژگان

 چکیده
ــد  ـــعی کام الله مجـ ــی ش ـــر فارس ــن تفاس ــی از کهن  تری ــوح رازی یک ـــخ ابوالفت ــرآن ش ـــر ق تفس
اســت. آشــنایی عمـــق مؤلــف کتــاب بــا زبان  هــای عربــی و فارســی تــوأم بــا دقــت وی در گزینــش 
برابرنهادهــای فارســی باعــث شــده اســت کــه ایــن کتــاب عــاوه بــر ارزش  هــای کامــی و روایــی، 
ــا نســخه برداری،  ــف، باره ــان تألـ ــر از زم ــن اث ــد. ای ــز برخــوردار باش ــژه  ای نـ ــی وی ــگاه ادب از جای
تصحــــ و چــاپ شــده اســت. در مقالــۀ حاضــر معنــای یــک واژه از ایــن تفســـر، ذیــل آیــات 27 تــا 
31 ســورۀ مبارکــۀ مائــده بررســی و دربــارۀ آن بحــث شــده اســت. بــرای بررســی دقـــق واژۀ مــورد 
نظــر، ابتــدا چهــار نســخۀ خطــی و چهــار نســخۀ چاپــی تفســـر شـــخ ابوالفتــوح رازی مــورد مقابلــه   
ــود کــه لغــت صحــــ مــورد اســتفاد  ۀ  ــد. نتـجــۀ حاصــل از بررســی  ها نشــان دهندۀ آن ب قــرار گرفتن
شـــخ، واژۀ فارســی تـــه اســت. روش تحقـــق در ایــن پژوهــش تطبـقــی- تحلـلــی بــوده و گــردآوری 

داده  هــا بــه  شـــوۀ جســتجوی کتابخانــه  ای انجــام گرفتــه اســت.

کلیدواژه ها: تفسـر ابوالفتوح رازی، تبَهَ، تـه، بتُِّه، تـر.
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مقدمه. 	
نســخه  های خطــی به مثابــۀ متــون و اســناد ارزشــمند علمــی، ادبــی و تاریخــی طــی اعصــار و قــرون 
ــاد حفظ شــده  ــدد در شــهرها و ب ــان و مستنســخان متع ــادی دست به دســت شــده، توســط کاتب متم
ــاب ســبب شــده اســت  ــه عصــر حاضــر رســـده  اند. وجــود رونوشــت  ها  ی متعــدد از یــک کت ــا ب ت
تصحــــ پـــش از چــاپ ایــن دســت آثــار، لازم و ضــروری بــه شــمار آیــد؛ زیــرا گاهــی مستنســخ 
فــردی عالــم، بــا خطــی خــوش و دقــت بســـار بــوده اســت و بســـاری مواقــع همــۀ ایــن صفــات 
ــه می  شــده اســت.  ــی تهـ ــه، نســخۀ مثن ــه اضطــرار و عجل ــا ب ــوده ی در شــخص مستنســخ جمــع نب
ــه  ــرای مصححــان ب ــار آســـب دیدگی نســخ، دشــواری  هایی ب اشــتباهات ســهوی مستنســخان در کن
ــل  ــوح رازی ذی ـــخ ابوالفت ـــر ش ــت از تفس ــر واژه  ای اس ــش حاض ــوع پژوه ــی  آورد. موض ــود م وج
تفســـر آیــات 27 تــا 31 ســورۀ مبارکــۀ مائــده، کــه در ثبــت و ضبــط آن اختــاف هســت: تبَـَـه، تـــه، 

ــه، تـــر. بتُِّ
ــد  ــن احم ــد ب ــن محم ــی ب ــن عل ـــن ب ــتۀ حس ـــرالقرآن نوش ــی تفس ــان ف ــان و روح الجن روض الجن
نـشــابوری )حــدوداً 554 - 470 ق( معــروف بــه شـــخ ابوالفتــوح رازی ملقــب بــه جمال  الدیــن یکــی 
از علمــای اعــام تفســـر و کام ســدۀ ششــم هجــری اســت کــه نســب وی بــه نافــع بــن بدیــل بــن 
ــوح رازی، 1408 ق، ج  ــدر رســول مکــرم اســام می  رســد. )ابوالفت ــی گران ق ــاء خزاعــی، صحاب ورق
5: 148( و )همــو، ج 17: 354( جــد اعــای او احمــد بــن حســـن بــن احمــد خزاعــی از نـشــابور بــه 
ــی  ــام طبرس ــا امـن الاس ــر ب ــد و هم عص ــال 470 ق در ری زاده ش ــدود س ــرد. او ح ــرت ک ری هج
)حــدوداً 548 - 460 ق( و فخرالدیــن رازی )606-544 ق( صاحــب تفســـر کبـــر بــوده اســت. بــر 
اســاس پژوهش  هــای انجام گرفتــه بــه نظــر می  رســد وفــات وی در ســال 554 هجــری بــوده )همــو، 
ج 1: 59( و در جــوار آســتان حضــرت عبدالعظـــم الحســنی و مضجــع امــام  زاده حمــزه بــن موســی 

)ع( مدفــون گشــت.
ــان  ــه زب ــد ب ــس  از آن، در بـســت جل ــی پ ــا اندک ــال  های 533-510 ق ی ــی س ــوح ط ـــر ابوالفت تفس
فارســی نــگارش یافتــه اســت. )همــان، ج 1: شــصت و شــصت ویک( ایــن کتــاب یکــی از کهن تریــن 
ــری  ــا ســدۀ ششــم هجــری قم ــان فارســی ت ــه زب ــد ب ـــعی کام  الله مجـ ـــر ش و مشــروح ترین تفاس
ــه امــروز حفــظ  شــده  ــا ب ــوده و همــۀ بخش  هــای آن ت ــات قــرآن ب ــدۀ همــۀ آی اســت کــه دربردارن
اســت. روض الجنــان جــزء تفاســـر کامــی - روایــی اســت و ازآنجاکــه مؤلــف بــه مباحــث صــرف 
و نحــوی و لغــوی اهمـــت داده اســت ایــن تفســـر ازنظــر ادبــی نـــز جایــگاه ویــژه  ای داشــته و نثــر 
ایــن کتــاب در عـــن فصاحــت، روان و شـــوا اســت. ایــن کتــاب در مباحــث لغــوی و معانــی واژه های 
ــان  ــان فــی تفســـر القــرآن شـــخ طوســی و مجمع البـ ــا التبـ ــی، ب ــه اشــعار عرب ــی و استشــهاد ب قرآن
فــی تفســـر القــرآن طبرســی قابــل مقایســه اســت و از ایــن نظــر ظاهــراً بــر دو تفســـر دیگــر رجحــان 
دارد )خزاعــی، 1374: 206(. اشــراف شـــخ بــه زبــان   فارســی ایــن کتــاب را بــه یکــی از آثــار مهم ادب 
فارســی تبدیــل کــرده اســت به گونــه ای کــه می  تــوان آن را به مثابــۀ فرهنــگ لغتــی عربــی- فارســی 
ــدود  ــال  های 556 و 557 ق از مع ــه س ــق ب ـــر متعل ــن تفس ــدۀ ای ــخه  های رونویسی ش ــت. نس دانس
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ــد.  ــمار می  آین ــه ش ــری ب ــری قم ــم هج ــدۀ شش ــی س ــان فارس ــوب زب ــمند مکت ــای ارزش گنجـنه  ه
)ابوالفتــوح رازی، 1408ق، ج 1: پنجــاه  و چهــار(

در پژوهــش حاضــر بــه تصحــــ یــک واژه از تفســـر ابوالفتــوح رازی پرداخته شــده و بدیــن منظــور 
چهــار نســخۀ خطــی و چهــار نســخۀ چاپــی تفســـر ابوالفتــوح رازی مــورد مقابلــه و مقایســه قــرار 
گرفتــه اســت. روش تحقـــق ایــن پژوهــش تطبـقــی - تحلـلــی بــوده و داده  هــای پژوهــش ســه مرتبــه 
ــف  ــخه  های مختل ــی از نس ــای مطالعات ــدا نمونه  ه ــد. ابت ــرار گرفتن ــق ق ــه و تطبـ ــرض مقایس در مع
تفســـر ابوالفتــوح - پــس از گــردآوری بــه شـــوۀ کتابخانــه  ای- مــورد مقایســه و تطبـــق قــرار گرفتنــد، 
ــۀ  ــار نتـج ــر ب ــدند و دیگ ــه ش ــی مقایس ــع عرب ــده در مناب ــای یافت ش ــا نمونه  ه ــا ب ــپس یافته  ه س
ــت. ــرار گرف ــه ق ــورد مقایس ــی م ــی و فارس ــای عرب ــا، قاموس  ه ــی لغت  نامه  ه ــا معان به دســت آمده ب

پیشینۀ پژوهش. 	.	
ــی آن، پژوهش  هــای بســـاری انجــام  ــگاه علمــی و ادب ــوح رازی و جای  در خصــوص تفســـر ابوالفت
ــتـن  ــا نخس ــت؛ ام ــده اس ــته ش ــارش نوش ــارۀ وی و آث ــددی درب ــالات متع ــا و مق ــه و کتاب  ه گرفت
کســی کــه بــه واژۀ مــورد نظــر ایــن مقالــه نــگاه ویــژه ای نمــوده، عامــه شــعرانی اســت؛ وی هنــگام 
تصحــــ تفســـر ابوالفتــوح فقــط بــه نقــل ایــن واژه اکتفــا نکــرده و دربــارۀ ایــن واژه بـشــتر دقــت 
ــدی  ــی و محمدمه ــر یاحق ــار محمدجعف ــوح رازی، 1398ق، ج 4: 181( و دیگرب ــد. )ابوالفت نموده  ان
ــخ را  ــاف نس ــی اخت ــه و در پاورق ــن واژه توج ــه ای ــوح، ب ـــر ابوالفت ـــ تفس ــگام تصحـ ـــ هن ناص
ــه  ــت، اقام ــده اس ــه  ش ــن ارائ ــه در مت ــت واژه    ای ک ــر صح ــی ب ــا دلـل ــد؛ ام ــر کرده  ان ــارۀ آن ذک درب
ننموده  انــد )همــو، 1408ق، ج 6: 345(. تــا آنجــا کــه نگارنــده بررســی کــرده، تاکنــون دربــارۀ ایــن 

واژه پژوهــش مســتقلی انجــام نشــده اســت.

تصحیح یک واژه از تفسیر شیخ ابوالفتوح رازی: تبَهَ، تیه، بتُِّه، تیر. 	
شـــخ ابوالفتــوح رازی ذیــل آیــات 27 تــا 31 ســورۀ مبارکــۀ مائــده، روایتــی از ابــن عبــاس ذکــر کــرده 
و حــوادث پــس از قتــل هابـــل را روایــت نمــوده اســت و در آن روایــت، واژه  ای را بــه کار بــرده کــه 
در نســخه  های مختلــف بــه شــکل  های متفــاوت ثبــت شــده اســت. عبــارت مــورد نظــر بدیــن شــرح 
اســت: »ضحــاک گفــت از عبــدالله عبــاس کــه چــون قابـــل، هابـــل را بکشــت درختانــی کــه در مکــه 
بــود ]تـــه تبَـَـه، بتُِّــه، تـــر[ بــراورد و مـوهــا تــرش شــد و اب تلــخ شــد؛ ادم چــون آن بدیــد گفــت در 
زمـــن حادثــه افتادســت...« همان گونــه کــه در متــن آمــده، کلمــۀ مــورد نظــر در ارتبــاط بــا درختــان 
اســت. در ادامــه، واژۀ مــورد نظــر از چهــار نســخۀ خطــی و چهــار نســخۀ چاپــی، بــرای بررســی و 

ــه می  شــود. ــی ارائ ــب زمان ــه به ترتـ مقابل

2-1. جستجوی واژه در نسخه  های مختلف تفسیر شیخ ابوالفتوح رازی
در نســخۀ خطــی تفســـر روض  الجنــان و روح  الجنــان بــه تاریــخ کتابــت 907ق، کــه توســط 
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محمدبن اســحاق جنابــدی استنســاخ شــده و اینــک در بخــش نســخ خطــی کتابخانــه مجلــس شــورای 
ــت شــده  ــن ثب ــاف چنـ ــورد اخت ــداری می  شــود، واژۀ م ــی 12300 نگه ــه شــمارۀ بازیاب اســامی ب

ــمارۀ 1(. ــر ش ــو، 907ق( )تصوی ــه«1 )هم ــت: »تـ اس
در نســخۀ خطــی بــه شــمارۀ م 1331 متعلــق بــه آســتان قــدس رضــوی کــه در ســال 949ق به وســـلۀ 
ــد نهــم تفســـر می  شــود،  ــا آخــر جل ــد یکــم ت ــت شــده و شــامل جل ــن عبدالواحــد کتاب عبدالغفارب
ایــن واژه ابتــدا »تـــه« ثبــت  شــده اســت، ســپس مــورد تصحــــ قــرار گرفتــه و بــا خراشـــدن مرکــب، 
ــه »تـــر« تبدیــل شــده اســت2 )همــو، 949ق: 1157( )تصویــر  »ه« بــه »ر« تغــــر یافتــه و واژۀ تـــه ب

شــمارۀ 2(.
ــۀ مجلــس  ــه کتابخان ــه شــمارۀ ثبــت 90037 متعلــق ب ــه نظــر می  رســد کاتــب در نســخه خطــی ب ب
شــورای اســامی کــه توســط عنایــت بــن نصــرالله یتمخانــی در تاریــخ غــره ربـــع الاول ســال 1019 
ق کتابــت شــده و از آغــاز کام  الله تــا پایــان ســورۀ هــود را در برمی گـــرد، پنداشــته اســت کــه کلمــۀ 
تـــه در ایــن جملــه صحــــ نـســت، لــذا جملــه را تغــــر داده اســت: »مـوهــای درختانــی کــه در مکــه 
بــود همــه خشــک تــرش شــد«؛ ســپس هنــگام مقابلــه و تصحــــ واژۀ »خشــک« بــا قلمــی بــه رنــگ 
قرمــز خــط خــورده و از متــن حــذف شــده اســت )همــو، 1019ق: 191 راســت( )تصویــر شــمارۀ 3(.

در نســخه خطــی بــه شــمارۀ ثبــت 16378، متعلــق بــه کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی، کــه در 
غــره ربـــع الاول ســال 1058ق توســط کاتبــی بــه نــام غامعلــی کتابــت شــده و از آغــاز کام  الله تــا 
ــو، 1058ق: 773(  ــت )هم ــده اس ــت ش ــه« ثب ــن واژه »تـ ــرد، ای ــف را در برمی گـ ــورۀ که ــان س پای
)تصویــر شــمارۀ 4(. غامعلــی عـــن عبــارات انتهــای نســخه  ای کــه از روی آن کتابــت نمــوده را در 
ــخ  ــه تاری ــن نســخه را از روی نســخه  ای ب ــد ای ــه نشــان می  ده ــاب آورده اســت ک صفحــۀ 799 کت
615ق استنســاخ کــرده اســت؛ البتــه نســخۀ اصلــی چندیــن بــار مــورد مقابلــه قرارگرفتــه و آخریــن 
نفــر قاضــی نــورالله شوشــتری در ســال 1000 ق بــه مــدت ســه مــاه آن نســخه را بــا نســخ دیگــر مورد 
مقابلــه قــرار داده اســت )همــو، 1058ق: 799( )تصویــر شــمارۀ 5(؛ بنابرایــن بــه نظــر می  رســد ایــن 

نســخه از اعتبــار بـشــتری نســبت بــه ســایر نســخ برخــوردار اســت.
ــا همراهــی چنــد نفــر از فضــا، طــی ســال  های 1309-1307ق مجموعــۀ  ملک  الشــعرای صبــوری ب
کاملــی از تفســـر شـــخ ابوالفتــوح رازی را از روی نســخ خطــی موجــود در کتابخانــۀ آســتان قــدس 
رضــوی، در پنــج مجلــد بــرای کتابخانــۀ ســلطنتی ]عهــد ناصــری[ فراهــم کردنــد. دو جلــد نخســت 
آن در ســال 1323ق به فرمــان مظفرالدیــن شــاه و بــه همــت مـــرزا ابراهـم خــان عکاسباشــی بــه نــام 
تفســـر ابی  الفتــوح رازی چــاپ شــد. ســه جلــد باقی مانــده در 1315-1313 ه.ش/ 1355-1353 ه.ق 
بــه دســتور علی اصغــر حکمــت، وزیــر معــارف وقــت پهلــوی، بــه چــاپ رســـد3. در جلــد دوم ایــن 

تفســـر، واژۀ مــورد نظــر، »تبــه« ثبــت شــده اســت )همــو، 1323ق، ج 2: 138(.
بــه دنبــال نایــاب شــدن نســخه  های نخســتـن چــاپ، بــار دوم، ایــن کتــاب در ده جلــد بــا تصحــــ 
ــوح رازی توســط  ــام تفســـر ابوالفت ــا ن ــی قمشــه ای )ف. 1393ق( ب ــدی اله ــت  الله مه و حواشــی آی
شــرکت تضامنــی علمــی طــی ســال  های 1323-1320 ه.ش/  1364-1360 ه.ق. منتشــر شــد. در ایــن 
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کتــاب واژۀ مــورد نظــر، »تبــه« ثبــت شــده اســت4 )همــو، 1321، ج 4: 440(. ســومـن بــار ایــن کتــاب 
در 1382ق بــا تصحــــ و حواشــی عامــه ابوالحســن شــعرانی )ف. 1393ق( در دوازده جلــد بــا نــام 
ــه  ــا ب ــزوده  و باره ــدان اف ــد کشــف الآیات ب ــک جل ــع شــد، ســپس ی ــان طب ــان و روح الجن روح الجن
طریــق افســت در ســـزده جلــد تجدیــد چــاپ شــد. واژۀ مــورد بحــث در ایــن کتــاب »تبــه« ثبــت 
شــده اســت )همــو، 1398 ق، ج 4: 181(؛ امــا عامــه در پاورقــی چنـــن آورده اســت: »شــاید بمعنــی 
خــوار باشــد و در نســخۀ جنــاب آقــای کی  اســتوان تـــه اســت و در لغــات فارســی معنــی مناســب 
بــرای الفاظــی کــه ماننــد آن بــود در کتابــت نـافتــم و باحتمــال قــوی لغتــی اســت در تـــغ« )همــان(.
ــوان  ــوح رازی به عن ـــر ابوالفت ــاس از تفس ــن عب ــت اب ــه روای ــل بتُِّ ــل مدخ ــدا ذی ــۀ دهخ در لغت  نام
ــت،  ــل را بکش ــل هابـ ــون قابـ ــت: »چ ــده اس ــه ش ــت ارائ ــن لغ ــرای ای ــی ب ــاهد ادب ــن ش کهن  تری
ــه بــرآورد و مـوه  هــا تــرش شــد و آب تلــخ شــد« )تفســـر ابوالفتــوح  درختانــی کــه در مکــه بــود بتُِّ
ــار در ســال 1348 در  ــوده و نخســتـن ب ــه خــط عامــه دهخــدا نب رازی، ج 2: 138(. ایــن مطلــب ب
جــزوۀ شــمارۀ 150 بــه طبــع رســـده است5 )دهخــدا، 1377، ج 3: 4365(. بــر اســاس مطالــب مقدمــۀ 
چــاپ جدیــد دهخــدا، در تدویــن و نــگارش حــرف »ب« افــراد بســـاری مشــارکت داشــته  اند. ایــن 
مجلــد را محمدابراهـــم باســتانی پاریــزی تدویــن و تنظـــم کــرده و محمــد دبـــر سیاقــی و محمــد 
پرویــن گنابــادی کار مقابلــه و نظــارت را انجــام داده  انــد؛ امــا مرحــوم احمــد بهمنـــار طــی ســال  های 
ــن و شــهـدی، 1377:  ــوح را انجــام داده اســت )معـ 1320-1319 اســتخراج لغــات از تفســـر ابوالفت
ــد دوم نســخۀ  ــا جل ــق ب ــۀ دهخــدا مطاب ــد، صفحــه و ســطر ذکرشــده در لغت  نام 479(. شــمارۀ جل
ــر ذکــر شــد در آن نســخه  ــه کــه پـش ت ــا همان گون ــوده، ام ــار مظفرالدیــن شــاه ب چــاپ مطبعــه درب
واژۀ تبــه ثبــت شــده اســت. بــه نظــر می  رســد در نــگارش مدخــل بتــه در لغت  نامــۀ دهخــدا ســهوی 
روی داده، نویســندۀ مدخــل بتــه را معــادل و برابــر تـــغ و خــار در نظــر گرفتــه و بــه کار بــرده اســت.
ـــر  ــن تفس ــای ای ــن چاپ  ه ــی از آخری ــوی یک ــدس رض ــتان ق ــامی آس ــای اس ــاد پژوهش  ه بنـ
ــر نســخه بدل ها و  ــن و ذک ــا 38 نســخۀ که ــه ب ـــ و مقابل ــا تصحـ ــد ب ــنگ را در بـســت جل گران س
بــا مقدمــه ای مبســوط بــه کوشــش و تصحــــ محمدجعفــر یاحقــی و محمدمهــدی ناصـــ در طــول 
ــی در  ــخ خط ــه نس ــه ب ــا توج ــخه ب ــن نس ــت. در ای ــرده اس ــر ک ــال  های 1376-1365ه.ش منتش س
دســترس مصححــان، واژۀ مذکــور »تـــه« ثبــت شــده اســت، امــا بــه نظــر می  رســد کــه معنــای دقـــق 
واژۀ تـــه نــزد ایــن بزرگــواران معلــوم نبــوده اســت؛ بنابرایــن آن هــا در پاورقــی بــه اختــاف نســخ 
ــوح رازی، 1408 ق،  ــد )ابوالفت ــر کرده  ان ــت ذک ــت و دق ــه را به رســم امان ــر و تب ــاره و دو واژۀ تـ اش

ج 6: 345( )جــدول شــمارۀ 1(.
منبعلغت مورد اختافنام کاتب یا مصحـ

)ابوالفتوح رازی، 907 ق(درختانی ...تـه  بر اوردمحمدبن اسحاق جنابدی

)ابوالفتوح رازی، 949 ق: 1157(درختانی... تـر بر آوردعبدالغفاربن عبدالواحد
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منبعلغت مورد اختافنام کاتب یا مصحـ

)ابوالفتوح رازی، 1019 ق: 191 راست(ــــــــعنایت بن نصرالله یتمخانی

)ابوالفتوح رازی، 1058ق: 773(درختانی ...تـه  بر اوردغامعلی

)ابوالفتوح رازی، 1323 ق، ج 2: 138(درختانی ...تبه  بر آوردمـرزا ابراهـم خان عکاسباشی

)ابوالفتوح رازی، 1321، ج 4: 440(درختانی ...تبه  بر آوردآیت  الله مهدی الهی قمشه ای

)ابوالفتوح رازی، 1398 ق، ج 4: 181(درختانی ...تبه  بر آوردآیت  الله ابوالحسن شعرانی

)دهخدا، 1377، ج 3: 4365(درختانی ... بته  بر آوردلغت  نامۀ دهخدا

محمدجعفر یاحقی   و 
)ابوالفتوح رازی، 1408 ق، ج 6: 345(درختانی ...تـه  بر آوردمحمدمهدی ناصـ

جدول شمارۀ 1: لغت مورد اختاف به ترتـب تاریخی

واژۀ تـــه در دو جــای دیگــر روض  الجنــان حضــور دارد؛ نخســت ذیــل آیــات یکــم تــا پنجــم ســورۀ 
مبارکــۀ بقــره:

ــت: آری!  ــه ای؟ گف ــاک  رفت ــچ راه تـه ن ــز در هـ ــت: هرگ ــوی، گف ــار را پرســـدند از تق کعب  الاحب
گفــت: چگونــه کنــی ؟ گفــت: خویشــتن نگــه دارم  از آن تـــه. گفــت: متقّــی آن باشــد کــه در راه 
دیــن همچنــان رود، خویشــتن را از معاصــی چنــان نگــه دارد کــه آن رونــده پــای خــود را از تـــه  

نــگاه دارد )همــو، 1408ق، ج 1: 101(.

و بــار دیگــر ذیــل آیــۀ شــانزدهم ســورۀ مبارکــۀ ســبأ بــه کار رفتــه اســت: »خمــط هــر درختــی بــود 
کــه تـــه  دارد« )همــان، ج 16: 62(. تـــه در دو مــورد اخـــر بــه معنــای تـــغ و خــار بــه کار رفتــه اســت 
ــه  ــرار- ک ــرار و عده  الاب ــاس در کشف  الاس ــن عب ــت اب ــوح رازی، 1398ق، ج 4: 181(. روای )ابوالفت
در ســال 520ق و تقریبــاً هم زمــان بــا تفســـر ابوالفتــوح نــگارش شــده اســت- چنـــن آمــده اســت: 
»ابــن عبــاس گفــت: چــون هابـــل بدســت قابـــل کشــته شــد، آن روز در درختــان خــار پدیــد آمــد، 
و مـوه هــا بعضــی تــرش گشــت، و طعمهــا بگردیــد، و روی زمـــن دیگرگــون گشــت. آدم بــه مکــه 
ــا  ــرده اســت. ب ــه کار ب ــه ب ــود... « )مـبــدی، 1371 هش، ج 3: 99( مـبــدی واژۀ خــار را به جــای تـ ب
توجــه بــه مطالــب بــالا بــه نظــر می  رســد کــه مدنظــر شـــخ ابوالفتــوح، تـــه بــه معنــای خــار بــوده 

اســت.

      2-2. جستجوی روایت ابن عباس در منابع عربی
ــه  ــاس چگون ــن عب ــت اب ــن واژه را در روای ــی، ای ــون عرب ــه نویســندگان در مت ــد ک ــد دی ــک بای این
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ــان عــن تفســـر  ــاب الکشــف و البـ ــی نـشــابوری )ف. 427ق( در کت ــد. ثعلب ــت و ثبــت کرده  ان روای
القــرآن، واژۀ مــورد بحــث را »اشــتال« ثبت نمــوده اســت6 )ثعلبــی نـشــابوری،1422ق، ج 4: 51(؛ بغوی 
)516-433ق(، در معالــم التنزیــل فــی تفســـر القــرآن )تفســـر البغــوی( کلمــۀ مــورد نظــر را »اشــتاک« 
ثبــت کــرده اســت7 )بغــوی، 1420ق، ج 2: 40(؛ طبرســی )حــدوداً 548-460ق( در مجمع البـــان فــی 
ــی )671-580ق(  ــط نمــوده اســت8 )طبرســی، 1372، ج 3: 287(؛ قرطب تفســـر القــرآن، »اشــاک« ضب
ــی، 1364، ج  در الجامــع لأحکام  القــرآن همچــون بغــوی کلمــۀ »اشــتاک« ثبــت کــرده اســت9 )قرطب
6: 139(؛ بغــدادی )741-678ق( در لبــاب التأویــل فــی معانــی التنزیــل )تألـــف 725ق( کلــمۀ مــورد 
ــدادی، 1415ق، ج 2: 35(؛ مجلســی )1110- 1037ق(  ــط نمــوده اســت10 )بغ نظــر را »فاشــتاک« ضب
در بحارالانــوار کلمــۀ مــورد بحــث را »اشــاک« ثبــت کــرده اســت11 )مجلســی، بی تــا، ج 11: 219(؛ 
حقــی بروســوی )1137- 1063 ق( در تفســـر روح البـــان کلمــۀ مــورد نظــر را »اشــتاک« ثبــت نمــوده 
ــۀ  ــلـمان جمــل )ف. 1204ق( در الفتوحــات الإلهـ ــا، ج 2: 381(؛ س ــی بروســوی، بی ت اســت12 )حق
بتوضــــ تفســـر الجالـــن للدقایــق آن را »فاشــتاک« ثبــت کــرده اســت13 )جمــل،1427ق، ج 2: 12(؛ 
احمــد بــن محمــد صــاوي )1241-1175ق( در حاشـــۀ الصــاوی علــی تفســـر الجالـــن ایــن کلمــه   

را »فاشــتاک« ثبــت نمــوده اســت14 )صــاوی، 1427 ق، ج 1: 376( )جــدول شــمارۀ 2(.
منبعلغت مورد اختافعنوان کتاب

)ثعلبی نـشابوری، ج  4: 51(اشتال الشجرالکشف و البـان عن تفسـر القرآن

)بغوی، 1420 ق، ج 2: 40(اشتاک  الشجرمعالم التنزیل فی تفسـر القرآن

)طبرسی، 1372، ج  3: 287(أشاکَ الشجرمجمع البـان فی تفسـر القرآن

)قرطبی، 1364، ج 6: 139(اشتاک الشجرالجامع لأحکام القرآن

)بغدادی، 1415ق، ج  2: 35(فاشتاک الشجرلباب التأویل فی معانی التنزیل

بحار الأنوار الجامعۀ لدرر أخبار الأئمۀ 
الأطهار

)مجلسی، بی تا، ج 11: 219(أشاک الشجر

)حقی بروسوی، بی  تا، ج 2: اشتاک  الشجرتفسـر روح البـان
)381

الفتوحات الإلهـۀ بتوضــ تفسـر الجالـن 
للدقایق الخفـۀ

فاشتاک الشجر أي ظهر له 
شوک

)جمل،1427 ق، ج 2: 212(

)صاوی، 1427 ق، ج 1: 376(فاشتاک الشجرحاشـۀ الصاوی علی تفسـر الجالـن

جدول شمارۀ 2: لغت مورد اختاف در منابع روایی و تفسـری به ترتـب تاریخی

دربــارۀ واژۀ مــورد بحــث، ســه ضبــط موجــود اســت: اشــتال، اشــتاک و اشــاک. احتمــالاً اشــتال در 
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ــاد،  ــبَّه؛ )صاحب  بن  عب ــه و سَ ض ل ــرَّ ــای تعََ ــه معن ــه در لغــت ب ــوده ک ــادۀ شــول ب ــال از م ــاب افتع ب
1414ق، ج 7: 381(، ارتفــع )ابن  دریــد، 1988م، ج 1: 289( آمــده اســت. ایــن کلمــه گاه برابــر شــالَ 
بــوده و بــه معنــی ارتفــاع یافتــن و بلنــد شــدن اســت )ابن  منظــور، 1414ق، ج 11: 376(. معنــی واژۀ 
ــری،  ــری، 1421ق، ج 10: 167( و )جوه ــت )ازه ــوک « اس ــي  الشَّ ــعَ ف ــرب »وَقَ ــت ع ــاک در لغ اش
1376ق، ج 4: 1595(؛ امــا دو کلمــۀ اشــتاک و اشــاک از مــادۀ شــوک بــوده یکــی بــه بــاب افتعــال و 

یکــی بــه بــاب افعــال بــرده شــده کــه می  توانــد متضمــن خــاردار شــدن درخــت نـــز باشــد.15

2-3. تیه در کتاب  های لغت عربی و فارسی
بــا توجــه بــه آنچــه در ســطور پـشـــن آمــد بــه نظــر می  رســد کــه واژۀ اصلــی در متــن تفســـر شـــخ 
ابوالفتــوح »تـــه« بــوده و در متــن بــه معنــای اشــاک یــا اشــتاک بــه کار رفتــه اســت؛ امــا معنــای ایــن 
ــر )ابــن دریــد،  واژه در لغــت چـســت؟ تـــه در زبــان عربــی بــه چنــد معنــی بــه کار مــی  رود: التکبّ
1988م، ج 1: 413(؛ الأرضُ التــي لا یهُتــدی فـهــا؛ المَضِلَّــۀ الواســعۀ بـــن الأرَضِـــن، التــي لا أعــام فـها 
حهــا، المفــازۀُ )جوهــری، 1376ق،  ّـَرهــا و طَوَّ و لا جبــال و لا آکام )ازهــری، 1421ق، ج 6:  210(؛ حَ
لَــف و الکِبـْـر، مَضَلَّــۀٌ، تــاهَ   ج 6: 2229(؛ التـــه أصلــه الحـــرۀ و الضــال )عســکری، 1400ق: 241(؛ الصَّ
ّـَعَــه ]الشــیء[ )ابن  ســـده،1421ق، ج 4: 378(؛  بنــو إســرائـلَ أی حــاروا فلــمَ یهتـَـدوا للخُــروجِ منــه، ضَ
ــي الأرضِ  ــابُ ف ه ــالُ  و الذَّ ــۀ )ابن  منظــور، 1414ق، ج 13: 482(؛ الضَّ . مَضِلَّ ــلَّ ــراً و ضَ ذهــب متحـ
ــرَ )مرتضــی زبـــدی، 1414ق، ج 19: 25(؛ ضَــاعَ، فَقَــدَ، أضََــاعَ طَرِیقَــه.  ّـَ ــوْهِ، أهَْلَــکَ أوَ حَ ــراً کالتَّ تحَـُّ
اخْتـَـالَ، تمََایـَـلَ، تبَخَْتـَـرَ. کبِرِْیـَـاء، غُــرُور. صَحْــرَاء، بـَـْـدَاء. غَــيّ، ضَــَـاع )اســماعـل صـنــی، 1414ق: 28(.
ــگ  ــرس )728ق(، فرهن ــس از 458ق(، صحــاح الف ــرس )پ ــت ف ــی چــون لغ ــای فارس در فرهنگ  ه
جهانگـــری )1017 - 1005ق(، مجمــع الفــرس )1028 - 1008ق(، برهــان قاطــع )1030ق(، فرهنــگ 
جعفــری )1040ق( و فرهنــگ رشـــدی )1064ق( مدخلــی بــه واژۀ تـــه اختصــاص نـافتــه و اشــاره  ای 
ــد  ــدراج )محم ــگ آنن ــا، ج 1: 273(، فرهن ــوری، بی ت ــات )رامپ ــاث اللغ ــت. در غـ ــده اس ــدان نش ب
پادشــاه، 1336، ج 2: 7-1266(، فرهنــگ نفـســی )نفـســی، 1355، ج 2: 1024(، فرهنــگ نظــام 
)داعی  الاســام، 1362، ج 2: 351(، لغت  نامــۀ دهخــدا )دهخــدا، 1377، ج 5: 7247(، فرهنــگ عمـــد 
ــه را جــزء واژگان  ــد، 1379، ج 1: 654( و فرهنــگ لغــت معـــن )معـــن، 1386، ج 1: 508( تـ )عمـ

ــمارۀ 3(. ــدول ش ــد )ج ــی برگردانده  ان ــه فارس ــای آن را ب ــی آورده و برابرنهاد  ه  ه ــان عرب زب

)رامپوری، بی تا، ج 1: 
)273

بـابانی  که رونده در آن هاک شود و بمعنی 
تکبر کردن و رفتن به هرجا سرگردان و 
باصطاح بـابانی که موسی علـه السام با 
دوازده سبط بنی اسرائـل ... در آن به مدت 

چهل سال سرگردان بودند.

غـاث اللغات )1242ق(
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)محمدپادشاه، 1336، ج 2: 
7ـ1266(

بـابانی که رونده در آن هاک شود و به 
معنی تکبر کردن و رفتن به هر جا سرگردان 
و به اصطاح بـابانی که موسی علـه السام با 
دوازده سبط بنی اسرائـل ... مدت چهل سال 

سرگردان بودند.

فرهنگ آنندراج )1306ق(

)نفـسی، 1355، ج 2: 
)1024

ص.ع. زمـنی که مردم در آن گم شوند. گم 
گردید و رفت بهرجای سرگردان. گم کرد 
انسان راه را در بـابان. بلند و مرتفع گردید؛ 
لاف زد و تکبر نمود. قصد کردن کاری که 
مصادف با صواب نگردد. بـابان، تکبر و 

گمراهی

فرهنگ نفـسی )ناظم  الاطباء( 
)1342 ـ 1317ق(

)داعی  الاسام، 1362، ج 
)351 :2 ع. بـابان. گمراهی و حـرانی. فرهنگ نظام )1358 - 

1346ق(

)دهخدا، 1377، ج 5: 
)7247

)ع مص( لاف زدن و تکبر نمودن. تکبر کردن. 
لاف و بزرگ منشی. لاف و بزرگ منشی و تکبر. 
گمراه گردیدن و رفتن به هر جای سرگردان. 
حـران شدن. گمراهی. گم کردن انسان راه 
را در بـابان. بلند و مرتفع گردیدن قصر. 

قصدکردن کاری که مصاف با صواب نگردد. 
زمـنی که در آن مردم گم شوند. بـابانی که 

رونده در آن هاک شود. بـابان.

لغت نامۀ دهخدا )1358 ـ 
1319( )حدوداً 1399 ـ 

1359ق(

)عمـد، 1379، ج 1: 654( tih )اسم( ]عربی، جمع: اتـاه[ ]قدیمی[ بـابان 
شن زار و بی آب و علف.

فرهنگ عمـد )1342(، )1383 
ـ 1382ق(

)معـن، 1386، ج 1: 508( tih ]ع.[ 1ـ )امصِ.( گمراهی، سرگردانی. 2ـ 
بـابان بی آب وعلف که در آن سرگردان شوند.

فرهنگ لغت معـن )1350(، 
)حدوداً 1391ق(

جدول شمارۀ 3: معانی ذکرشده برای واژۀ تـه در لغت نامه ها و فرهنگ های لغت فارسی

ــت و  ــغ اس ــار و تـ ــه، خ ـــخ از واژۀ تـ ــور ش ــراد و منظ ــد، م ــه ش ــر گفت ــه پـش  ت ــه ک همان گون
هـچ یــک از معانــی کلمــۀ تـــه در زبــان عربــی مدنظــر وی نبــوده اســت؛ از ســوی دیگــر دقــت شـــخ 
ــن  ــی، پـش ازای ــات عرب ــرای کلم ــی ب ــای فارس ــاب برابرنهاده ــه و انتخ ــوح رازی در ترجم ابوالفت
توســط محققــان مــورد بررســی و تأیـــد قــرار گرفتــه )خزایــی، 1374: 206( و بــه تألـــف مجموعــه  ای 
ســه جلدی بــا عنــوان فرهنــگ لغــات، وجــوه و متشــابهات قــرآن، بــر اســاس تفســـر ابوالفتــوح رازی 
ــادی  ــد کــه شـــخ تعــداد زی ــد کرده  ان ــاب تأکـ ــن کت ــۀ ای منتهــی شــده اســت؛ نویســندگان در مقدم
ــرده اســت )اشــرف  زاده و قدمگاهــی، 1388،  ــه کار ب ــل فارســی را در تفســـر خــود ب از لغــات اصـ
ــن  ــه واژگان فارســی ای ــان ب ــاب آن ــن امــر موجــب شــده اســت کــه جلــد ســوم کت ج 1: ذ( و همـ
ــرد و  ــذر ک ــن واژه گ ــی از ای ــوان به راحت ــن نمی  ت ــان: ج 3(؛ بنابرای ــد16 )هم ــاص یاب ـــر اختص تفس
ایــن احتمــال مطــرح می  شــود کــه ایــن واژه ازجملــۀ واژگان کهــن فارســی بــوده باشــد. درخصــوص 
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ــت دورۀ  ــرار داد: نخس ــه ق ــورد توج ــه دوره را م ــد س ــی بای ــان فارس ــی زب ــول تاریخ ــی تح بررس
ــادی و ســکایی  ــر م ــه شــامل زبان  هــای اوســتایی، فارســی باســتان و به صــورت محدودت باســتان ک
را بــوده و تــا حــدود 300 ســال پ.م. رواج داشــته اســت )آمــوزگار و تفضلــی، 1375: 12-11( دورۀ 
دوم زبان  هــای ایرانــی میانــه اســت کــه بــه دو شــاخۀ شــرقی )شــامل ســغدی، خوارزمــی، ســکایی، 
ختنــی و...( و غربــی )شــامل پهلــوی اشــکانی یــا پهلوانـــگ و پهلــوی ساســانی یــا پارســـگ( تقسیــم 
ــت  ــده  های نخس ــود و در س ــاز می ش ــی آغ ــر دورۀ هخامنش ــا از اواخ ــن زبان ه ــود. رواج ای می  ش
اســامی پایــان می  پذیــرد. دورۀ ســوم را فارســی نــو یــا جدیــد می  نامنــد کــه از اواخــر دورۀ ساســانی 
آغــاز شــده اســت و تــا بــه امــروز ادامــه دارد )همــان: 12(؛ امــا بایــد توجــه داشــت کــه »نـازمندیهــای 
ــارسی  ــه پ ــار شــود، اگــر نشــد، ب ــر کن ــه )پهلــوی( ب ــه دســتـاری پارســی میان ــد ب ــو بای پارســی ن
ــد پارســی  ــه فرزن ــه اســت و پارســی میان ــد پارســی میان ــو فرزن ــارسی ن ــم... پ باســتان روی آوری
باســتان اســت« )فره  وشــی، 1390: چهــار(. بــا رجــوع بــه فرهنــگ فارســی - پهلــوی، ایــن امــر تأیـــد 
شــد کــه تـــه یــک واژۀ پهلــوی و بــه معنــی تـــغ اســت17 )فره  وشــی، 1380: 157(. »کلمــۀ تـــغ در 
بندهــش به صــورت tyy ضبــط شــده اســت... و نـبــرگ آن را tē یــا tēh خوانــده و شــکل پازنــد آن 
را tēh بــه دســت داده اســت... در گزیده هــای زادســپرم نـــز تـــغ بــه tēh بــدل شــده و بــه دو معنــی 
تـغــه، قلــه، نــوک و نـــز پرتــو و شــعاع بــه کار رفتــه اســت... تفضلــی و ژینـــو ایــن کلمــه را تـــخ، 
صــورت دیگــری از تـــغ خوانده  انــد )صادقــی، 1390: 267(. حــرف »غـــن« از حــروف مشــترک در 
زبان  هــای فارســی و عربــی اســت و گاهــی در زبــان فارســی بــه حــروف دیگــری ازجملــه حــروف 
ــن و  ــغ، آمـغت ــاغ، مـ ــوان واژگان گـ ــه می  ت ــرای نمون ــود؛ ب ــدل می  ش ــاء«، »خ«، »ز« و »ب«... ب »ه
ــدا،  ــده  اند )دهخ ــدل ش ــز ب ــن و آمـ ــه، آمـخت ــاه، م ــه واژگان گـ ــب ب ــه به ترتـ ــرد ک ــام   ب ــغ را ن آمـ
1377، ج 11: 2- 16501(. بــرای مثــال فره  وشــی چهــار صــورت آوایــی تـــغ Tēɣ، تـــخ Tēx، تـــه 
ــرای واژۀ تـــغ ثبــت کــرده اســت )فره  وشــی، 1390: 157( و نـــز در فرهنــگ  Tēh و تـــک Tik را ب
کوچــک زبــان پهلــوی واژۀ تـــغ به صــورت تیــخ Tēx گــزارش شــده اســت )مکنــزی،1373: 222( 
و یــا حــرف هاء در واژۀ مــه بــه دو شــکل مـِـه Meh و مـــغ Mēɣ ثبــت شــده اســت )همــان: 309(؛ 
ــدل شــده و به صــورت  ــه خ ب ــز گاه ب ــغ نـ ــن در واژۀ تـ ــه حــرف غـ ــه نظــر می  رســد ک ــن ب بنابرای
ــده اســت )فره  وشــی، 1390،  ــه درآم ــه و به صــورت تـ ــر یافت ــه هــاء تغــ ــخ ثبت شــده و گاهــی ب تـ
157(، امــا ایــن صــورت اخـــر در هـچ یــک از فرهنگ  هــای لغــت فارســی نــو ثبــت و ضبــط نشــده 
اســت. بــا توجــه بــه ایــن امــر آنچــه عامــه شــعرانی دربــارۀ ایــن واژه احتمــال داده بــود نـــز صحــــ 
بــوده اســت )ابوالفتــوح رازی، 1398 ق، ج 4: 481(. همچنـــن ازآنجاکــه شـــخ ابوالفتــوح ایــن واژه 
را در ترکـــب »راه تـه  نــاک « نـــز بــه کار بــرده )همــو، 1408ق، ج 1: 101( بــه نظــر می  رســد کــه در 
ســدۀ ششــم هجــری، حداقــل در بــاد ری، تـــه واژه  ای آشــنا بــرای مــردم و اهــل علــم بــوده و در 
ســده  های بعــد از دایــرۀ واژگان فارســی  زبانان حــذف شــده اســت و معنــای فارســی ایــن واژه کــه 

بــا لغــت تـــه عربــی در صــورتِ لفــظ اشــتراک دارد، از یادهــا رفتــه اســت.
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نتیجه  گیری. 	
بــا توجــه بــه آنچــه ارائــه شــد می  تــوان به یقـــن گفــت کــه واژۀ صحــــ در تفســـر شـــخ ابوالفتــوح 
ــه در  ــار ک ــغ. واژۀ خ ــی تـ ــه معن ــوی ب ــان پهل ــه زب ــت ب ــه واژه ای اس ــت. تـ ــوده اس ــه ب رازی تـ
کشف  الاســرار مـبــدی آمــده اســت معــادل و برابــر تـــه اســت و هــر دو واژه معــادل کلمــۀ اشــتاک 
ــه صحــــ  یــا اشــاک عربــی بوده  انــد. همچنـــن شــاهد ارائه شــده در لغت  نامــۀ دهخــدا بــرای واژۀ بتُِّ
ــر ســترگ  ــن اث ــای ای ــر غن ــدان اشــاره شــود، ب ــای بعــدی ب ــی چاپ  ه نـســت و چنانچــه در پاورق
فارســی خواهــد افــزود. ایــن یافتــه یک بــار دیگــر اشــراف و آگاهــی شـــخ ابوالفتــوح رازی بــه زبــان 
ــد.  ــان می  ده ــی را نش ــات عرب ــرای کلم ــی ب ــای فارس ــش برابرنهاده ــت وی در گزین ــی و دق فارس
همچنـــن بــر اهمـــت و اعتبــار ایــن اثــر گرانمایــه در پژوهش  هــای زبــان و ادب فارســی و مطالعــات 

ــران تأکـــد می  نمایــد. زبانشناســی ســدۀ ششــم هجــری قمــری ای
نکتــۀ آخــر اینکــه نگارنــدۀ ایــن ســطور هـــچ شــاهدی بــرای روایــت ابــن عبــاس درخصــوص خــار 
ــه دســت قابـــل در متــون روایــی شـــعـان، اهــل ســنت و  بــرآوردن درختــان پــس از قتــل هابـــل ب
ــرم  ــان محت ــده، از محقق ــدک نگارن ــه بضاعــت علمــی ان ــا توجــه ب ــت. 18 ب ــق نـاف ــد عتـ ــی عه حت
صاحب نظــر درخواســت می  شــود اگــر نشــانه یــا رهنمــودی دراین بــاره دارنــد، نگارنــده را از فـــض 
دانــش خــود محــروم نســازند؛ امــا چنانچــه یافتــۀ نگارنــده صحــــ بــوده و شــاهد و قرینــۀ روایــی 
ــن  ــوان ای ــگاه می  ت ــد، آن ــود نباش ــت موج ــن روای ــرای ای ــام ب ــن علـهم  الس ــه معصومـ ــوب ب منس
احتمــال را در پژوهــش دیگــری بررســی کــرد کــه در خوانــش یــا اسنتســاخ کلمــۀ اشــاک یــا اشــتاک 
ــی رخ داده  ــون اســامی پـــش از ســدۀ پنجــم هجــری ســهو و خطای ــۀ مت در رســم الخط  هــای اولـ

باشــد.

پی نوشت ها
1. ایــن نســخه فــاقد شــماره صفحــه بــود و بــا لطــف مدیــر و کارکنــان بخــش نســخ خطــی مجلــس 
شــورای اســامی چنــد دقـقــه   در اختـــار نگارنــده قــرار گرفــت، امــا به علــت شــکننده بــودن اوراق، 

امــکان شــمارش صفحــات آن مـســر نشــد.
2. بــا ســپاس از جنــاب آقــای ســـد محمدرضــا رضاپــور، معــاون وقــت ادارۀ مخطوطــات کتابخانــۀ 

آســتان قــدس رضــوی.
ــد  ــم تجدی ــی در ق ــت الله مرعشــی نجف ــال 1404 ه.ق توســط کتابخــانۀ آی ــه در س ــن مجموع 3. ای

چــاپ شــد.
4. با سپاس از جناب آقای لایق، مسئول مخزن چاپی کتابخانۀ آستان قدس رضوی.

ــم اکــرم سلطانــی  ــا ســپاس از ســرکار خان ــار اســت. ب ــا بختـ ــو ت 5. ایــن جــزوه شــامل واژگان بان
ــۀ دهخــدا. ــۀ لغت  نام ــف موسس ــی تألـ سرپرســت بخــش فن

6. مقاتــل بــن الضحّــاک عــن ابــن عبــاس قــال: لمــا قتــل قابـــل هابـــل و آدم بمکّــۀ اشــتال الشــجر و 
تغََــَّـرَت الأطعمــۀ و حَمَضَــت الفواکــه: و أمــرّ المــاء و اغبــرّت الأرض... .
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7. و قــال مقاتــل بــن ســلـمان عــن الضحــاک عــن ابــن عبــاس رضــي الّله عنهمــا: لمــا قتــل قابـــل 
ــرّ  ــه، و أم ــرت الأطعمــۀ و حمضــت الفواک ــه الســام بمکــۀ اشــتاک  الشــجر و تغـّ ــل و آدم علـ هابـ

ــرت الأرض... . ــاء و اغب الم
8. و عــن ابــن عبــاس قــال لمــا قتــل قابـــل هابـــل أشــاکَ الشــجر و تغـــرت الأطعمــۀ و حمضــت 

الفواکــه و أمــر المــاء و اغبــرت الأرض... .
ــۀ،  ــرت الأطعم ــتاک الشــجر، و- تغـ ــۀ اش ــه و- آدم بمک ــا قتل ــه لم ــاس أن ــن عب ــن اب 9. و- روي ع

ــرت الأرض... . ــاه، و- اغب ــت المـ ــه، و- ملح ــت الفواک و- حمض
10. و یــروی عــن ابــن عبــاس قــال لمــا قتــل قابـــل هابـــل کان آدم بمکــۀ فاشــتاک الشــجر و تغـــرت 

الأطعمــۀ و حمضــت الفواکــه و اغبــرت الأرض... .
11. و عــن ابــن عبــاس قــال  لمــا قتــل قابـــل هابـــل أشــاک الشــجر و تغـــرت الأطعمــۀ و حمضــت 

الفواکــه و أمــر المــاء و اغبــرت الأرض... .
ــل  ــل هابـ ــل قابـ ــور و الوحــوش فلمــا قت ــک یســتأنس الســباع و الطـ ــل ذل ــل کان قب ــال مقات 12. ق
نفــروا فلحقــت الطـــور بالهــواء و الوحــوش بالبریــۀ و الســباع بالغـــاض و اشــتاک  الشــجر و تغـــرت 

الاطعمــۀ و حمضــت الفواکــه و امــر المــاء و اغبــرت الأرض.
13. و یــروی أن ابــن عبــاس قــال: لمــا قتــل قابـــل هابـــل کان آدم بمکــۀ فاشــتاک الشــجر أي ظهــر 

لــه شــوک و تغـــرت الأطعمــۀ و حمضــت الفواکــه و اغبــرت الأرض... .
ــه شــوک و  ــر ل ــل کان آدم بمکــۀ، فاشــتاک الشــجر أي ظه ــل هابـ ــل قابـ ــا قت ــه لم ــروی أن 14. و ی

ــرت الأرض ... . ــه و اغب ــت الفواک ــۀ و حمض ــرت الأطعم تغـ
15. بــا ســپاس از جنــاب آقــای دکتــر آذرتــاش آذرنــوش؛ جنــاب آقــای دکتــر محمــد علــی لســانی 
ــناس  ــزه زاده کارش ــای حم ــاب آق ــرج و جن ــد ک ــامی واح ــگاه آزاد اس ــی دانش ــت علم ــو هـئ عض

ــرج. ــر، واحــد ک ــری در دانشــگاه هن ــام معظــم رهب ــاد نمایندگــی مق ــرم نه محت
16. بــا ســپاس از ســرکار خانــم لـــا ایرانــی، کتابــدار کتابخانــۀ دهخــدای قــروه درجزیــن و کتابــدار 

کتابخانــۀ حــوزۀ علـمــۀ آخونــد همدانــی )ره(.
17. با سپاس از دکتر آذرتاش آذرنوش.

18. با سپاس از جناب آقای دکتر یونس حمامی لاله  زار، حاخام اعظم یهودیان ایران.

کتابنامه

ــا  ــاپ دوم ب ــتور آن. چ ــات و دس ــوی ادبـ ــان پهل ــد. )1375(. زب ــی، احم ــه و تفضل ــوزگار، ژال آم
ــن. ــران: معـ ــل. ته ــر کام تجدیدنظ

 ابــن دریــد، محمــد بــن حســن . )1988م(. جمهــرۀ اللغــۀ، الجزئـــن الاول و الثانــی. بـــروت : دارالعلــم 
. یـن للما

ــن  ــط الأعظــم . مصحـــ: محمــود ب ــن اســماعـل . )1421 ق(. المحکــم و المحـ ــی ب ــن ســـده، عل اب
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ــۀ. ــب العلمـ ــروت : دارالکت ــداوی. بـ ــد هن ــق: عبدالحمـ ــی. محق ــوی عراق محمــد ارم

 ابــن منظــور، محمــد بــن مکــرم. )1414 ق(. لســان العــرب. محقــق: احمــد فــارس  الطبعــه الثالثــه. 
الجلــد الثالــث عشــر. بـــروت: دار صــادر.

 ابوالفتــوح رازی، حســـن بــن علــی . )907ق(. روض  الجنــان و روح  الجنــان. کاتــب: محمدبن اســحاق 
جنابــدی. محــل نگهــداری: بخــش نســخ خطــی کتابخانــه مجلــس شــورای اســامی. شــمارۀ 

بازیابــی 12300.

ــــــــــــــــــــــــــــ. )949ق(. روض  الجنــان و روح  الجنــان. کاتــب: عبدالغفاربــن عبدالواحد.   ـ
محــل نگهــداری: بخــش مخطوطــات کتابخانــۀ آســتان قــدس رضــوی. شــمارۀ ثبــت: م 1331.

 ـــــــــــــــــــــــــــــ. )1019ق(. روض  الجنــان و روح  الجنــان. کاتــب: عنایــت بــن نصــرالله 
یتمخانــی. محــل نگهــداری: بخــش نســخ خطــی کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی. شــمارۀ 

ثبــت: 90037.

  ـــــــــــــــــــــــــــــــــ )1058ق(. روض  الجنــان و روح  الجنــان. کاتــب: غامعلــی. محــل 
نگهــداری: بخــش نســخ خطــی کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی. شــمارۀ ثبــت: 16378.

ـــــــــــــــــــــــــــــــــ.  )1323ق(. تفســـر شـــخ ابوالفتــوح رازی . به ســعی و اهتمام مـرزا 
ابراهـــم خــان عکاسباشــی. طهــران: مطبعــۀ مبارکۀ شاهنشــاهی.

ــی  ــدی اله ـــ: مه ــوح رازی . تصحـ ـــخ ابوالفت ـــر ش  ـ. )1321(. تفس ــــــــــــــــــــــــــــــــ
ــی. ــران: علم ــه  ای. ج 4. ته قمش

 ـ .  )1398ق(. روح الجنــان و روح الجنــان فــی تفســـرالقرآن . تصحــ  ـــــــــــــــــــــــــــــــ  ـ
و حاشـــه: ابوالحســن شــعرانی. ج 4. تهــران: اســامـه.

 ـــــــــــــــــــــــــــــــــ..   )1408 ق(. روض الجنــان و روح الجنــان فــی تفســـرالقرآن . بــه 
کوشــش و تصحــــ: محمدجعفــر یاحقــی و محمدمهــدی ناصـــ. جلدهــای 5،1، 6، 16 و 17. 

مشــهد: بنـــاد پژوهشــهای اســامی آســتان قــدس رضــوی .

ــم  ــامی؛ عبدالکری ــر س ــا: عم ــق علـه ــۀ. علّ ــب اللغ ــد.)1421 ق(. تهذی ــن احم ــد ب ــری، محم  ازه
ــاء  ــروت. دار احـ ــادس. بـ ــع و الس ــن الارب ــان. المجلدی ــد اص ــه محم ــم: فاطم ــد. تقدی حام

ــي. ــراث العرب الت

ــی. )1414ق (.  ــلـمان، مصطف ــد س ــف؛ احم ــز، ناص ــی عبدالعزی ــود؛ مصطف ــی، محم ــماعـل صـن  اس
ــان ناشــرون . ــۀ لبن ــروت : مکتب ــي المعاصــر. بـ ــز العرب المکن

 اشــرف  زاده، رضــا و قدمگاهــی، نســرین. )1388هش(. فرهنــگ لغــات، وجــوه و متشــابهات قــرآن. 
بــر اســاس تفســـر ابوالفتــوح رازی. ج 1. مشــهد: ســخن گســتر.
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ــط و  ــل.  ضب ــی التنزی ــی معان ــل ف ــاب التأوی ــد. )1415ق(. لب ــن محم ــی ب ــن عل ــدادی، عاءالدی  بغ
ــۀ. ــب العلمـ ــروت : دار الکت ــاهـن . ج 2. بـ ــی ش ــد عل ـــ: محم تصحـ

ــرزاق  ــق: عبدال ــرآن . تحقـ ــی تفســـر الق ــل ف ــم التنزی ــن مســعود. )1420ق(. معال ــوی، حســـن ب  بغ
ــی . ــراث العرب ــاء الت ــروت : داراحـ ــدی . بـ المه

 ثعلبــی نـشــابوری، ابواســحاق احمــد بــن ابراهـــم. )1422ق(. الکشــف و البـــان عــن تفســـر القــرآن.  
تحقـــق: ابومحمــد بــن عاشــور. ج 4. بـــروت : دار إحـــاء التــراث العربــي.

جمــل، ســلـمان بــن عمــر. )1427ق(. الفتوحــات الإلهـــۀ بتوضــــ تفســـر الجالـــن . الجــزء الثانــی. 
بـــروت : دار الکتــب العلمـــۀ.

جوهــری، اســماعـل بــن حمــاد. )1376ق(. الصحــاح  )تــاج اللغــۀ و صحــاح العربـــۀ(. تحقـــق: عطــار. 
احمــد عبــد الغفــور. الجزئـــن الاربــع و الســادس. بـــروت : دار العلــم للمایـــن.

حقی بروسوی، اسماعـل. )بی تا(  . تفسـر روح البـان. الجزء الثانی. بـروت : دارالفکر.

 خزاعــی، محمدحســن. )1374(. »دقـّـت ابوالفتــوح رازی در معانــی واژه هــا و مقایســه آنهــا بــا تبـــان 
شـــخ طوســی و مجمــع البـــان طبرســی )ره(«. مشــکوه. ش 48. پایـــز. صــص 216ـ 205.

دهخدا، علی اکبر. )1377(. لغت  نامه دهخدا)دورۀ جدید(. ج 3 و 11. تهران: دانشگاه تهران.

داعی  الاسام، سـد محمد علی. )1362(. فرهنگ نظام. ج 2. تهران: دانش.

ـــاقی. ج 1.  ــد دبـرس ــش محم ــه کوش ــات. ب ــاث اللغ ــا(. غـ ــد. )بی ت ــن محم ــوری، غـاث  الدی رامپ
ــت. ــون معرف ــران: کان ته

صاحــب بــن عبــاد. )1414 ق (. اســماعـل المحـــط فــي اللغــۀ. محمدحســن  آل یاســـن. الجــزء الســابع. 
ــم الکتب . ــروت : عال بـ

صادقــی، علــی اشــرف. )1390(. »پژوهش  هــای لغــوی: آوازه، مــدری، آلنــگ، آزیــغ یــا آریــغ، مـــغ، 
ــاه. ش 4. صــص: 68ـ 238. ــۀ فرهنگســتان. )فرهنگ نویســی(. بهمن  م ــه«. نام م

ــن.  الطبعــه الرابعــه.  ــن محمــد. )1427 ق(. حاشـــۀ الصــاوی علــی تفســـر الجالـ صــاوی، احمــد ب
ــۀ. ــب العلمـ ــروت : دار الکت الجــزء الاول. بـ

ــواد  ــد ج ــق: محم ــرآن . تحقـ ـــر الق ــی تفس ــان ف ــع البـ ــن. )1372(.  مجم ــن حس ــل ب ــی، فض طبرس
ــرو. ــر خس ــران: ناص ــی . ج 3. ته باغ

عســکری، حســن بــن عبــدالله.  )1400 ق(. الفــروق فــي اللغــۀ. تحقـــق: عــادل نویهــض. بـــروت : دار 
الافــاق الجدیــدۀ.

عمـد، حسن. )1379(. فرهنگ عمـد. ج 1. تهران: امـرکبـر.
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فره  وشی، بهرام. )1390(. فرهنگ زبان پهلوی. تهران: دانشگاه تهران.

 ــــــــــــــــ  .)1380(. فرهنگ فارسی به پهلوی. تهران: دانشگاه تهران.

ــن احمــد. )1364( . الجامــع لأحــکام القــرآن. الجــزء الســادس. تهــران: انتشــارات  قرطبــی محمــد ب
ناصــر خســرو.

مجلســی، محمدباقــر بــن محمدتقــی. )بی تــا(.  بحــار الأنــوار الجامعــۀ لــدرر أخبــار الأئمــۀ الأطهــار. 
ــاء  ــروت: دار احـ ــث. بـ ــزء الثال ــوی . الج ــراء عل ــد الزه ــودی و عب ــر محم ــق: محمدباق تحقـ

ــي. ــراث العرب الت

ــران:  ـــاقی. ج 1. ته ــر س ــد دبـ ــر: محم ــدراج. زیرنظ ــگ آنن ــاد(. )1335(. فرهن ــاه )ش ــد پادش محم
ــام. ــه خـ کتابخان

مرتضــی زبـــدی، محمــد بــن محمــد. )1414 ق (. تــاج العَــروس مــن جواهــر القامــوس . محقــق: علــی 
شـــری. الجــزء التاســع عشــر. بـــروت : دارالفکر.

معـن، محمد. )1386(. فرهنگ لغت معـن. ج 1 از دورۀ دو جلدی. تهران: آدنا: کتاب راه نو. 

ــران:  ــد(. ته ــدا)دورۀ جدی ــۀ دهخ ــۀ لغت  نام ـــدجعفر. )1377(. مقدم ــهـدی، س ــد و ش ــن، محم  معـ
مؤسســۀ انتشــارات و چــاپ دانشــگاه تهــران. 

ــران:  ــی. ته ـــد مـرفخرای ــم: مهش ــوی. مترج ــان پهل ــک زب ــگ کوچ ــزی، د.ن. )1373(. فرهن  مکن
ــی. ــات فرهنگ ــانی و مطالع ــوم انس ــگاه عل پژوهش

 مـبــدی، احمــد بــن محمــد. )1371(. کشــف الأســرار و عــدۀ الأبــرار. بــه ســعی و اهتمــام: علی  اصغــر 
حکمــت . ج 3. تهــران: امـــر کبـر.

 نفـســی، علــی اکبــر ناظم  الاطبــاء. )1355(. فرهنــگ نفـســی. بــا مقدمــۀ محمــد علــی فروغــی. ج 1. 
تهــران: کتابفروشــی خـــام.
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تصاویر

ــان، کاتــب: محمدبن اســحاق ۱: بخشــی از نســخۀ خطــی تفســـر روض الجنــان و روح الجن تصویــر شــمارۀ
جنابــدی تاریــخ کتابــت: 907 ق. محــل نگهــداری: بخــش نســخ خطــی کتابخانــه مجلــس شــورای اســامی. 
ــرم بخــش نســخ خطــی  ــر محت ــای ســهراب یکــه زارع مدی ــاب آق ــا ســپاس از جن ۱۲۳۰۰ )ب ــه شــمارۀ ب

کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی(.

ــد.  ــن عبدالواح ــار ب ــب عبدالغف ــرآن. کات ـــر الق ــی تفس ــان ف ــان و روح الجن ۲: روض الجن ــمارۀ ــر ش تصوی
ق. محــل نگهــداری: ادارۀ مخطوطــات کتابخانــۀ مرکــزی آســتان قــدس رضــوی.  تاریــخ کتابــت: ســال  949 
۱۳۳۱م (بــا ســپاس از جنــاب آقــای ســـدمحمدرضا رضاپــور معــاون محتــرم ادارۀ مخطوطــات  بــه شــمارۀ

ــۀ مرکــزی آســتان قــدس رضــوی). کتابخان

۳: روض الجنــان و روح الجنــان. کاتــب: عنایــت بــن نصــرالله یتمخانــی. تاریــخ کتابــت: 1019 تصویــر شــمارۀ
ق. محــل نگهــداری: بخــش نســخ خطــی کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی.

۴: روض الجنــان و روح الجنــان. کاتــب غامعلــی. ســال 1059 ه.ق. محــل نگهــداری: بخــش  تصویــر شــمارۀ
نســخ خطــی کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی.



دورة 1، شمارة 2، پیاپى 2، پاییز و زمستان 821401 پژوهشنامۀ فرهنگ و ادبیات آیینى،

انجامــۀ مجلــد نخســت در  ۵: روض الجنــان و روح الجنــان. کاتــب غامعلــی. ســال 1059 ه.ق. تصویــر شــمارۀ
۷۹۹. محــل نگهــداری: بخــش نســخ خطــی کتابخانــۀ مجلــس شــورای اســامی. صفحــۀ


